
Primera versión de ios "Manuscritos"

EL JOVEN MARX HABLA ESPAÑOL
0 En 1844 Carlos Marx tenía veintiséis años; había concluido su 

-------------------------  doctorado en Berlín, acababa de casarse 
con Jenny de Westfalia que habría de ser su compañera de toda la 
■vida, y luego de la batalla en la "Gacela del Hin", clausurada por 
la censura prusiana, se había instalado en París para dirigir, con 
Unge, los Anales Franco-Alemanes. En esta revista, que sólo al­
canzaría un número doble (febrero de 1844) Marx publicaría su “Crí­
tica de la Filosofía del Derecho de Hegel” y su comentario a los

Franz Mehring —a cuya excelente biografía de Marx pertenece 
la anterior noticia— agrega más adelante: "Fuera de las exiguas 
noticias de Ruge, no poseemos, desdichadamente, testimonio algu-

Esto era. verdad en la época en que Mehring escribía su libro, du­

par Angel Hat».

rante la primera guerra mundial, y lo siguió siendo durante casi 
dos decenios más. Lo que el joven Carlos Marx escribía ardorosa­
mente en aquella primavera y verano de su estadía en París, donde

preparada por 
custodia el Instituto Internacional de Historia Social de Amsterdam, 
de los Manuscritos económico-filosóficos.

Este texto, cuya importancia para el conocimiento de la for­
mación filosófica del pensamiento de Marx, se ha ido abriendo ca­
mino lentamente, ingresó en forma tardía a otras lenguas: en ita­
liano Einaudi lo presentó en 1949 con una introducción de Nor- 
berto Bobbio; en inglés recién se conoció en una traducción de 
Lenguas Extranjeras de Moscú, en 1959, y T. B. Bottomore preparó 
una nueva traducción completa para Watts & Co. de la cual una 
parte fue adelantada, con una amplia introducción de Erich Fromm, 
por la casa neoyorquina Frederick Ungar Publishing Co. en 1961. 
Es Ja edición que sirvió de base a la presente y primera traducción 
al español de los Manuscritos económico-filosóficos de 1844 qua 
presenta Fondo de Cultura Económica (1).



El ¡oven Marx 
habla en español

http://Oppenh.eim.ei-

